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SPECIFICATIONS

SERIES
Product Name
Case Type

Dimension (L x W x H)

Chassis Dimension (L x W x H)

Motherboard Support

Expansion Slots

Material

WWindow

Radiator Support

Fan Support

Pre-installed Fans

Pre-installed Control BOX

Motherboard Sync

Drive Bays

Clearance

I/0 Port

Mesh Series

ATHENA M1 Elite

MID Tower

430 x 220 X 490 mm

18.9 x 8.8 X 19.2 inch

370 x220 x 470 mm

14.5 x 8.6 x 18.5 inch

ATX, Micro-ATX,Mini-ITX

7

SPCC, ABS, Tempered glass
Front (Mesh), Left (Tempered Glass)
Top: 280 mm, 240mm

Front: 3680 mm, 280 mm, 240 mm
Rear: 120mm

Top: 2 Xx120mm, 2 X 140mm

Front: 3 X 120mm, 3 X 140mm, 2 X 200mm

Rear: 1 x 120mm

Front: 3 x 120mm ARGB Fans

Rear: 1x 120mm Fan

6 Ports Hub (3 ports are used)

5V 3-Pin Addressable Header
2x35"or1x25"+1x 3.5"(HDD Cage)
2x 25"

CPU cooler height limitation: 185mm
VGA length limitation: 350mm

PSU length limitation: 200mm

UusB 3.0 x1, UsB 2.0 x2, HD Audio x4,

Fan LED Control x1, Fan Speed Control x1



EXPLODED VIEW & PARTS

PARTS

Chassis Body ARGB IO Port
12CM ARGB FAN
HDD Cage
Rubber Foot

120 MM Fan

Tempered Glass Side Panel
Right Side Panel
Top Dust Filters

O 00 ~N O o

Mesh Front Panel

PARTS NAME USED FOR

Stand-off 4.75 x 9.5 x 6.5mm 3 Motherboard

Screw #6 X 8 mm S] PSU

Screw #68 x 5 mm =] HDD

Screw M3 x 5 mm 18 25" HDD/Motherboard/0DD

CableTie 5 Cable Management




SIDE PANEL REMOVAL

Cengien

Remove the side panel Remova o painel lateral
Retire el panel lateral CHumuTe 60KOBYIO NaHenb

Turk dili

Seitenblende entfernen Yan paneli gikarin
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Usun panel boczny HARNRIVERUANLE T
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Francais
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Retirez le panneau latéral
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Svensk

Ta bort sidopanelen DAALLNIATUD
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Rimuovere il pannello laterale



MOTHERBOARD INSTALLATION

Lay down the chassis
Install the motherboard in proper location
and secure it with screws

Tumbe el chasis
Instale la placa base en la posicion adecuada
y fijela con los tornillos

Gehause flach hinlegen
Motherboard an der richtigen Stelle installieren
und mit Schrauben sichern

Pot6z obudowe
Zamontuj ptyte gtéwng we wiasciwym miejscu
| przymocuja za pomocg srubek

Francais

Déposez le chassis
Installez la carte mére dans un emplacement
approprié et fixez-la avec des vis

Svensk

Lagg ner chassiet
Satt i moderkortet pa ratt plats och fast med
skruvar

Poggiare il telaio
Installare la scheda madre nella posizione
corretta e fissarla con viti

Portugués
Deite o chassi

Instale a placa-mé&e no local correto e
prenda-a com parafusos

Pycckumi

CHumuTe noacrtasky
YCTaHOBWTE CUCTEMHYIO MaTy B HYy>KHOM
MecCTe 1 3aKpenuTe BUHTamu

Turk dili

Kasayi yere yatirin
Ana karti uygun konuma kurun ve vidalarla
sabitleyin
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PSU INSTALLATION

Place the PSU in proper location

Portugués
Coloque a PSU no local adequado

Pycckui
MomecTuTe GNoOK NMTaHMS B HY>KHOE€ MEeCTO

Coloque la PSU en la posicion adecuada

Turk dili
PSU’yu uygun konuma yerlestirin

Netzteil an der richtigen Stelle platzieren

BAGE

EEIZ MBI BICBEELT,

Umieéc¢ zasilacz we witasciwym miejscu

Frangais
Positionnez le bloc d'alimentation électrique
dans un emplacement approprié
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Svensk
21 PSU lusinuniusiignaai

Placera PSU:n pa ratt plats
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Collocare il PSU in posizione corretta



3.5" & 2.5" HDD INSTALLATION

3.5"HDD

A.3.5"HDD
Align the HDD into the mounting holes and screw in.
B. 2.5" SSD
Align the SSD into the mounting holes and screw in.

A. HDD de 3,5"
Alinee el HDD en los orificios de montaje y apriete los tornillos.
B. SSD de 2,5"
Alinee el SSD en los orificios de montaje y apriete los tornillos.

A. 3,5-ZOLL-FESTPLATTE

Festplatte in den Montagel6chern ausrichten und einschrauben.
B. 2,5-ZOLL-SSD

SSD in den Montagel6chern ausrichten und einschrauben.

A. DYSK TWARDY HDD 3,5"

Dopasuj dysk twardy HDD do otworéw montazowych i przykre¢ go.

B. Dysk twardy SSD 2,5"
Dopasuj dysk twardy SSD do otworéw montazowych i przykre¢ go.

Francgais

A. Disque dur 3,5"

Alignez le disque dur dans les trous de montage et vissez-le.
B. SSD 2,5"

Alignez le SSD dans les trous de montage et vissez-le.

Svensk

A. 3,5" HDD
Satt i HDD:n i monteringshéalen och skruva fast.
B. 2,5" SSD
Satt i SSD:n i monteringshalen och skruva fast.

Portugués

A. HDD 3.5"
Alinhe o HDD nos orificios de montagem e aperte-o.
B. HDD 2.5"
Alinhe o SSD nos orificios de montagem e aperte-o.

Pycckui

A. Xectkmn guck 3,5 gronma

YCTaHOBUWTE XECTKUA OUCK B MOHTaXHbIE OTBEPCTUS U 3aKpenuTe
BUHTaAMM.

B. TeepgoTenbHbI HakonuTens 2,5 aorima

BcTaBbTe TBEpAOTENbHbIM HAKOMUTENb B MOHTaXXHbIE OTBEPCTUS U
3aKpennTe BUHTaMW.

Turk dili

A. 3,5" SABIT DISK

Sabit diski baglanti diizenegi delikleriyle hizalayin ve vidalayin.

B. 2,5" KATI HAL DISKI

Kati hal diskini baglanti dizenegi delikleriyle hizalayin ve vidalayin.

BAE

A.3.514>FHDD

HDDEEUATIHRICH T EILANE Y,
B.2.5-1>FHDD

SSDEESHFTNICH T BILANE S,
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A. 3.5" HDD

HDDE ol2E ol st 5 22 DHFH Y
B. 2.5" HDD

Ssh2 ol2d ol st 5 2E2 DAY
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A. HDD da 3,5” .. L o1 .
Allineare I'HDD nei fori di montaggio e avvitarlo. Ay ol Olwid § yombl Bl3long 03
B. SSD da 2,5” dogs 2.5 &l Al 83 ol Yyoe -0

Allineare I'SSD nei fori di montaggio e avvitarlo. Ay o) Olowid § yombl Bl3long 03



AIR COOLING COMPATIBILITY

engion

Top 2 x 120mm or 2 x 140mm Ovansida 2 x 120mm eller 2 x 140mm LEB 120 mm x 2 E£7z1£140 mm x2
Front 3 x 120mm or 3 x 140mm or Framsida 3 x 120mm eller 3 x 140mm eller BIER 120 mm x 3 E£7z1&140 mm x3
2 x 200mm 2 x 200mm F7zlE 200 mm x2

Rear 1 x 120mm Baksida 1 x 120mm ®Is 120mmx 1

Superior 2 x 120mm o 2 x 140mm Parte superiore 2 x 120mm o 2 x 140mm abch 120 mm x 2 or 140 mm x2

Frontal 3 x 120mm o 3 x 140mm o Parte anteriore 3 x 120mm o 3 x 140mm o M 120 mm x 3 or 140 mm x3 or
2 x200mm 2 x 200mm 200 mm x 2

Trasero 1 x 120mm Parte posteriore 1 x 120mm =M 120 mm x 1

Oben 2 x 120mm oder 2 x 140mm Superior 2 x 120mm ou 2 x 140mm émuw 120 1. X 2 w32 140 un. x2
Vorne 3 x 120mm oder 3 x 140mm oder Frente 3 x 120mm ou 3 x 140mm ou aunun 120 1u. x 3 u5a 140 uu. x3 u3a
2 x 200mm 2 x 200mm . 2003m.x2
Hinten 1 x 120mm Traseiro 1x120mm aunds 120 uw. x 1
Gora 2 x120mm lub 2 x 140mm BepxHun 120 MM, 2 wt. unm 140 mm, 2 Wr. 2 X o0 140 sl2x o= 120 gsle
Przod 3 x 120mm lub 3 x 140mm lub MepenHuit 120 MM, 3 WT. unn 140 MM, 2 WT.MN 2 % 0 200 51 3 X e 140 51 3 X 00 120 olal
2 x 200mm 200 MM, 2 Wr. 1 ga 120 Uﬂ,
Tyt 1 x 120mm 3agHun 120 mm, 1 WwT. N
Haut 2 x120mm ou 2 x 140mm Qst 2 tane 120 mm veya 2 tane 140 mm
Avant 3 x 120mm ou 3 x 140mm ou On 3 tane 120 mm veya 3 tane 140 mm veya
2 x 200mm 2 tane 200 mm

Arriére 1 x 120mm Arka 1 tane 120 mm



RADIATOR COMPATIBILITY

Top 280 mm or 240 mm Ovansida 280 mm eller 240 mm &8 280 mm F7zl& 240 mm
Front 360 mm or 280 mm Framsida 360 mm eller 280 mm FTER 360 mm -1 280 mm
or 240 mm eller 240 mm £
Rear 120 mm Baksida 120 mm ~ Ffeld 240 mm
BER 120 mm

ro
H
2

Superior 280 mm or 240 mm Parte superiore 280 mm o 240 mm At 280 mm EE= 240 mm
Frontal 360 mm or 280 mm Parte anteriore 360 mm o 280 mm ~of 360 mm EE= 280 mm

or 240 mm 0240 mm = 240 mm
Trasero 120 mm Parte posteriore 120 mm _ -

=M 120 mm

Oben 280 mm oder 240 mm Superior 280 mm ou 240 mm auuw 280 wu. vida 240 u.
Vorne 360 mm oder 280 mm Frente 360 mm ou 280 mm v v 2

oder 240 mm ou 240 mm aunul 390 1. nia 280 .
Hinten 120 mm Traseira 120 mm V38 240 uu.

aunas 120 wu.

Gora 280 mm lub 240 mm BepxHuin 280 MM unu 240 mm 240p- si‘w 280 ole
Przod 360 mm lub 280 mm MNepeaHui 360 mm nnu 280 mm o= 240 5l 00 280 5l oo 360 gaui
lub 240 mm nnn 240 mm ©120 il
Tyt 120 mm 3agHuin 120 mm )
Haut 280 mm ou 240 mm Ust 280 mm veya 240 mm
Avant 360 mm ou 280 mm On 360 mm veya 280 mm
ou 240 mm veya 240 mm

Arriecre 120 mm Arka 120 mm



1/0 PURTS

00060060600 O

Power Button Headphone

Fan Speed Control® USB 2.0

Fan LED Control® USB 2.0
USB 3.0

MIC

@ Sync With Motherboard : Press and Hold the FAN Speed Control Button for 3 Seconds.
9 Fan LED Off : Press and Hold the FAN LED Control Button for 3 Seconds.



/0 CONNECTORS

usB 3.0 usB 20 HD AUDIO HDD FAN FAN POWER POWER POWER RGB sync
|—| LED LED SPEED sSW LED+ LED- via MB
A A A A

See your motherboard's manual for front panel header Veja o manual da sua placa-mae para localizar
locations and pin-outs. os locais e os compartimentos do painel frontal.

Pycckumn

Consulte en el manual de la placa base las ubicaciones Cxema pacnonoXeHusi Konogok nepeaHen

de los cabezales del panel frontal y las salidas de naHenu v BbIBOAOB NpeAcTaBneHa B pyKOBOACTBE
conectores. K CUCTEMHOM nnarTe.
Positionen und Pinbelegungen der Stiftleisten an der On panel baglanti konumlari ve Pi gikiglari igin
Frontblendefinden Sie in der Motherboard-Anleitung. ana kartinizin kilavuzuna bakin.

Cpoiski
Zapoznaj sie z instrukcjg do ptyty gtéwnej w celu 7Y NNy ZA—DMBERIEIE Y —R
uzyskania informacji o potoZeniu gniazda panelu — R Za7 IV EBER

przedniego i pindw.
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Francais

Consultez le manuel de votre carte mére pour les Z2E 19 &0 {X|et pi OfRS Ol EE9|
emplacements des embases du panneau avant et | FYE &TJIAAL,

les sorties pi.

Svensk A lve

Se bruksanvisningen fér moderkortet for huvud och équﬁjﬁamLﬁafsuasmmammLﬁa%UWimmLmu',q
pi-utgangar pa framsidan. AumnrInIUrUILa: Pi-out

Vedere il manuale della scheda madre per le posizioni osells A5l ool @dlse puod) @1 dosll s g2

e le piedinature del connettore del pannello anteriore.
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